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«Любите Шекспира

так, как я его люблю!»
ЗТО было тридцать лет

назад в Ростове-на-Дону, в

Театре имени М. Горького, кото-

рым руководил Ю. А. Завадский.

Мы ставили комедию Шекспира

«Укрощение строптивой» и пригла-

сили из Москвы шекспироведа-про-

фессора М. М. Морозова. Это

обычное дело: актеры, работая над

классической драмой, слушают

лекции ученых... Я читал многие

статьи профессора Морозова, но

никогда не встречался с ним и на

лекциях его не бывал.

И вот этот человек поднялся на

трибуну и заговорил о Шекспире.

заговорил необычайно свободно,

страстно, радостно, заговорил, сра-

зу же перейдя «на большое дыха-

ние», не щадя своих душевных

сил, и, казалось, что убеждает он

нас не только замечательной эру-

дицией и логикой, не только содер-

жанием, своей речи, но и страст-

ным, взволнованным голосом,

энергичными жеста'ми.

Перед нами был счастливец, для

которого Шекспир — не только

«предмет науки», но главный по-

этический источник его собствен-

ных жизненных сил, мудрости, оп-

тимизма... М М. Морозов гово-

рил об эпохе Шекспира, о ее ра-

достном порыве и трагическом

сломе, говорил о скрещениях в

пьесах Шекспира судеб человече-

ских и народных, о дивных кра-

сотах шекспировского языка — и

все эіо у оратора было подчинено

одной главной и властной мысли:

«Любите Шекспира так, как я его

люблю!».

И эта влюбленность в Шекспи-

ра в аудиториях Морозова дейст-

вительно рождалась. Спросите сот-

ни актеров, режиссеров, писате-

лей, художников, спросите тех

рядовых слушателей, которым по-

счастливилось побывать на этих

лекциях,— и, я уверен, все ониска-
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М. М. МОРОЗОВ (слева) и С. Я.МАР-
ШАК. Снимок публикуется впервые.
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жут: -«Да, и во мне Михаил Ми-

хайлович заронил святую искру

страсти к Шекспиру». Ведь неда-

ром С. Я. Маршак назвал М. М.

Морозова «представителем Шекс-

пира на земле».

Это был воистину удивительный

человек — ученый с мировым име-

нем, каждодневно, многие часы

просиживавший за столом, прово-

рачивая груду книг и исписывая

стопы бумаги. Он £ыл тайно от

нас всех поэтом и оставил (в руко-

писи) серию прекрасных стихов,

он обладал бесспорным талантом

режиссера и в молодые годы за-

нимался режиссурой, делал пере-

воды с немецкого, французского и

английского, был профессором за-

падных литератур и преподавал в

МГУ, ГИТИСе и был великолеп-

ным руководителем научной ра-

боты — создал при ВТО кабинет

западной классики, сделав его

цен хром изучения «советского

Шекспира». Он ежегодно органи-

зовывал в Москве и на периферии

шекспировские конференции, вы-

пускал сборники, посвященные

Шекспиру, объединял вокруг себя

плеяду молодых шекспироведов.

Он был неутомимым пропаганди-

стом советской культуры за рубе-

жом. И наконец профессор Моро-

зов в последние годы своей жизни

был главным редактором журнала

«Новости», выходившего на анг-

лийском языке.

Вспоминая о бурной и плодо-

творной деятельности М. М. Мо-

розова, мы говорим и о его огром-

ном вкладе в живую творческую

практику советского театра. Мож-

но смело сказать, что в стране не

было почти ни одной шекспиров-

ской постановки, в работе над ко-

торой прямо или косвенно не уча-

ствовал  бы  профессор    Морозов.

Сил у этого человека было не-

початый край, и чем больше он

тратил их, тем щедрей отдавал се-

бя людям, тем быстрее эти твор-

ческие силы восстанавливались и

тем больше ему хотелось работать

и работать.

Сегодня дорогому нашему дру-

гу было бы 70 лет, и не срази

его ранняя смерть — Михаилу Ми-

хайловичу было всего 55 лет —

он оставался бы таким же дея-

тельным, пылким и молодым...

Г.  БОЯДЖИЕВ,

профессор, доктор искусство-

ведения.  /
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